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Qué és el "8eitpió e Aniobal"? pn!:! 

. traducció del poema "Afde,a" del 
I Els 111· bi'es I Petrarca. Traducció amb passatges 

lIteralm€nte idéntics al model com 
. Maní de Riquer demostro. ja po
I salllt.1OS ~()S¡tat. per costat en.èl seu Antoni Canals, es- magnific estUdi "L'humanisme 00.-

I 
· tal9:', volum 105 de la Col.leccló I cnplor PQlPlI'lar Barcino. S i aÇò no donat'a 

prou interes 8· la mrrracló históri- ¡ 
Antoni Oan.als és· un ' cscriptOl' oa. el "Sclp1ó e Ani'bal" és una I 

· valenc.1a del segle XIV, Mori a la obra cal'acte·rística de l'èstll elas': 
, ci·utat die ValénC'i.a. l'any 1419. D'ell sie!sant de la nostra literatura. 1 la 

es conserveu diverses obres. unes seua finalit.at moralisadora és ma-

I són ol'igi.nals i a-Itres són vers1óns n1fes.tada pel propi Oanals en els 
I del. eSCiript.ors llatins. L'única pro- ~güencts aspectes: "la primel'a és 
\ d:ucciÓ poét1ca Que es conserva. per mostrar la fortuna temporal 

I 
d'este eoorilJ)tor es titol'a "Cobles com és aJrenegosa i inestable; ·la
del judici", Tra{}rui Sénec.a; Valeri segona és pel' nota~' la victòria 
Max1m, Petrarca .. , Es un humanis- campal com és dubtosa; variable; 

! ta de pT1iner ordl'e. De· <:;"anals es la terça és ,per pl'Ovar J..a n deJ gue
: conserven vuit, hbres més, algunl, rreja.r mund'anal com és v1ttipèro-
; d'clles inèdita encara. s·a i var¡'a,ble". 
: Fón deixeble de Sant Vicent l"e- L'obra tit.ol-ad-a ··De aJ"·ra de ·ani-
, n e!'. frare dam!n!eà. Estudia a ma." és purament mística, TraducI \Ba-!-,c~}'ona , i exerci <;l'i.~rsos ~ts ció del "Soliloqu1um" d'Hug · de 

carreciS.· En 1401, amb d'al'treS, 'fé'U Sant Vic'tor, monjo del segle XlI. 
·construir un hQsp4tal a: Xàtiva, Es un diàleg entre l'home que Ca
amb motiU d'una ·epidémia; ¿Es que naIs aei el f:a nomenar "Hugo" i 
era fUl de XMiva? Ningú no ho sat> l'anima, En ella, el moralista va
enca¡-a. lenciií, pugna. con t,ra la JectUl'a 

Canals és una de ' les principals d'un poema fnmeés molt llegit pels 
figures· del Renaixement. Petrar~ valenoJ.ans de la seua époc·a, "Ve-
quista, com un altre escriptor en nus. la jéesse d'amom· ... per ésser 

. ],a nostra llengua, Bernat Metge,. un dels . 11!bres va~s que. segura
! es diferencia d'ell pel seu estil i pel Jnf;n t intluencla-ven els costJ\nris· i: 
, seu zel moral1&ador. L'épOca en l'escepticisme, L'estil d'esta obra 
l ' qué v1Via ;-Canals és un poc escép- és molt l'eelxi~ i una de lelS més 
, tiea i el nostn escriptor recorre tJ.e.lles mos-tl'es de la nost·ra.· pròsa 
! als cl!ss'Ïcs llatins per deturar 1 eligios'a . 
I l'ese®tieisme paga dels personat- "De Providència és una. tr:xC1uc
i ges de la: çort, Serilbl>a; estrany que ció de Séneca , Peró com és cos·tutil 
: per- afav()Il1r l'ortodòXia. s'acullga. a en Canals la Vel . ió' no és )jtera~; 

escl.'tptors pagans, Peró el cert.és p el' contra: dels jocs atlétiesro
q.u~ els autol'S llatins feen un gran mans · en fa torneigs entre cava-

· efecte als lletraferits, que els bo- t llers; les d1v{"l'ses divinitats paga.
! mes cU!JIutvats cer.caven els tals a:u.- !nes le~ Olistianisa i ·singula.risa.; 
¡ tocs l que les virtJoos dets romans ad3lptant.les a la religiÓ ~ pr.1l7-
i el'en llU excel-Ient exemple a se- .fess'a lles. vesliaJs les tr>ans!()IfJ{l~ 
, glW. en monges. L'estil d 'Antoni Canals 
I El matdx Canals ho confessa en I - nQ . obstant trooal' en les seues 

el próJeg de la seva "acala de I obres dos est ils ben pe·rSÓnaJ~ 
, Contern¡p!Qc1ó": , l'anomenat "est!! · de valenctana 

"Ccgitant jo de la misél'ia del món ¡ prosa" potser pel' diferenelar.Jo de 
.; del l;e¡mps; · i 'deIa: ' 1'l}l1~tbHita.t .~t? . 1 l'e~n d'un alt1·c escriptor. ja lI<j

; l'nunNu)al estament, i .de 1a. .n.tI5e:. menat abans, Bernat Metge., . pe" 
: rabIe d'!Wúèst temp~ · ~d!t.à.t, ie· .. : tr-arqu.1Sta també, Les versions de ! freda~en.t i perea., .: p.eit . los "quals Canals. són COl"Tel:tes i e~ts;. te-
quu tota fe1"YCll' de perfecció i <re- nen la for('la de·ls eSCliptors elas

' -vocló, abundan sobirana mlQ1l'itat, sics. L'estil de valenciana prosa és· 
mise-rablement és vista refredada, molt l1teran p etó no SObli; · no éS 

I més és lloc i temps de plQrar que popular ·peró es Ilig ·amb fa.cilitat 
, no de f~r-ne escTIptures, si ja ; amb gust, 
: no em f01"Ças ~ a fel' la vostra En esta mateiXa ... pagina pu·bli-
I caritat i la mia p.rót>ia, i ~ toU; quem un fragment d'Antoni .,ea;- . 
: en comú me convidas utilitat". Pe- nals, J)e>l' a Q!ue els nos1J:es lectors 
i 1'Ó la t.eologla i l'escolastica no són pug~íen asa,bolir les 1"1quese~ de .le- . ~. -::·~CT \~~ 
¡ prou per deturat' el refl'edament xle 1 de concepte del noetl'e hmna.- :\O . ~" ~4 PEn n'\JR\~:t\.,It 
! i la peresa de l"humanal estament niSlta. del prim Renaixentistaque . .", ~.;";---
I i pe'l' aixó .pren els chíssles. els tl"a- dona. en el el de les lletres. la ;'-- 47;~"" "":'~~. 
: dutx: els ~estlna als personatges nostra. terra 'vll< mana, .. ':J;j. :. ~.:;~~ 
· de la cort. l).a "Cal"~a de Sant &1'- El.vqlum ~e) qual 9-arlem .~ """¡i~~I--i~:~,~ ' ;:i,J~ ~'II : . . . ""( 
'1 nat a:sa: ~rillana" es dest!n·ada es·· com.a ."!<fota lJmlnal'" un apro- . l '' ;, . . ::j :¡ :-- ~r' ' Ii~~.. ' 

, )}ee~'3.'lment a les ~~zelles, "ca.!' ·fundit èstudi la. . pe.tsonaIitat 1 ¡ . :J.. .,~ .;.~: :!:" 
i aqul .tmbaran mawm\ plena de de les· obres AnOOni Canals es~ ... .' ;. .. 

I
I tota PIIli'a honesta.t", . . cnt pei jove udtt Mall'·f:2l de RI- ':. I ., . ::: . t 

Per qué reeoc;dem t.otes esf.es c9- q¡l1e'.I.~, espee·¡ t en e~s n0sta'e8 ' ~"-U·· }~ ¡;~ -
¡ ses que els -est1.~d'iosos ja prou sa- dl~s· Les seues notes i el lloa- l . '¡I!i :~ I:' ? Il.;1 _--

I 
ben? P(~rqué tenim a les mans sali seI'Vixen ])el' a millor ferM cA- ') . .. :., " , 0--0. 

unes obres d'Antoni Canals a:pl~:- ' l'r ec de les t·res obres de Canals.. . ''l\Lii _,.~~, .. ¡. . f' :W ~ 
g:ades en un volum de la Cale:cclo ff1 .~~~'!?"~'e?'~. 

l "Els nostJ.'es clàssics": H~ ha ~'Sei: CARLFS SAL\' ADOR È.'-A·.~i:ü E~ D _0 

I pió e .'tnibal", "De pl'ov1dénci<a" I \.. J "":; 

"De airra. de anima". '·1 • 


